
SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS - REMINGTON 870 GHOST RING
SIGHT SET

TacStar’s Saddle Sights are the answer for those looking to equip their shotgun
with ghost ring style sights, but don’t want the hassle of drilling and tapping.
These easy to install sights simply slide over the receiver and attach using the
existing trigger assembly pin holes. The front sight slides over the muzzle and is
locked in place using a non-marring clamping block. The sights install in a matter
of minutes and are just as easily removed if you want to return your shotgun to its
original set-up. The sights are made of tough, durable polymer and are adjustable
for both windage and elevation. The front sight band is dimensioned to allow
clearance for magazine extensions or other accessories, and fits barrels with
bead or bead/pedestal base sights. The Saddle Sights are the perfect addition to
a 3-Gun, home defense, or deer hunting shotgun.

Attributes

Name: REMINGTON 870 GHOST RING SIGHT SET
Manufacturer: TACSTAR
Product no.: 100039867
Mfr. No.: 1081216
Make: Remington
Model: 870
Sight Color: Black
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 751103012161

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SHOTGUN GHOST RING
SIGHT SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SHOTGUN GHOST RING SIGHT SET von TacStar! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine einfache und effektive Möglichkeit zu bieten, Ihre Remington 870 Schrotflinte mit
Ghost RingVisierungen auszustatten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Risse oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Ghost RingVisierungen nur mit der Remington 870 Schrotflinte.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Sights entladen ist.
Achten Sie darauf, dass die Visierungen sicher befestigt sind, bevor Sie die Waffe verwenden.
Vermeiden Sie es, während der Nutzung der Waffe abzulenken oder sich ablenken zu lassen.
Seien Sie sich bewusst, dass die Sichtbarkeit der Visierungen je nach Lichtverhältnissen variieren kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Legen Sie alle notwendigen Werkzeuge bereit.

Installation der Visierungen

Schieben Sie die Hintervisierung über den Empfänger und befestigen Sie sie mit den vorhandenen
Löchern für die Abzugsbaugruppe.
Schieben Sie die Frontvisierung über den Lauf und sichern Sie sie mit dem nicht verkratzenden
Klemmblock.
Überprüfen Sie die Position der Visierungen, um sicherzustellen, dass sie korrekt ausgerichtet sind.

Nutzung

Halten Sie die Waffe sicher und stabil, während Sie zielen.
Nutzen Sie die verstellbaren Funktionen der Visierungen, um die Windage und Höhe anzupassen.
Entfernen Sie die Visierungen, wenn Sie die Schrotflinte in ihre ursprüngliche Konfiguration
zurückversetzen möchten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen
zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten. Überprüfen
Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um über mögliche Sicherheitsrisiken informiert
zu bleiben.
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SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS REMINGTON
870 GHOST RING SIGHT SET Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TacStar Saddle Sights for your Remington 870 shotgun. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your new ghost ring sights. Please read
this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or adjusting the sights.
Always handle firearms with care and follow the basic gun safety rules.
Keep the product out of reach of children and other unauthorized users.
Regularly check the sights for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Modifications: Do not attempt to modify the sights or the shotgun in any way that could compromise
safety.
Check Compatibility: Ensure that the sights are compatible with your specific shotgun model (Remington
870).
Proper Handling: Always treat your shotgun as if it is loaded, even when you believe it is not.
Use Protective Gear: When using the shotgun, wear appropriate protective gear, such as ear and eye
protection.
Follow Local Laws: Be aware of and comply with local laws and regulations regarding firearm use and
modifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation: Ensure the shotgun is unloaded and in a safe environment for installation.
Locate Trigger Assembly Pin Holes: Identify the existing trigger assembly pin holes on the shotgun receiver.
Attach the Rear Sight:

Slide the rear sight over the receiver.
Align it with the pin holes and secure it in place.

Install the Front Sight:
Slide the front sight over the muzzle.
Use the nonmarring clamping block to lock it in place.

Adjust the Sights:
Adjust the windage and elevation settings as needed for your shooting preferences.

Final Check: Ensure that all sights are securely attached before use.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the sight adjustments and how they affect your aim.
Practice shooting at a safe range to get accustomed to the new sights.
Regularly check the sights for stability and alignment before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where applicable.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the TacStar Saddle Sights, please refer to the EUbased contact
point provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
TacStar Saddle Sights. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras ghost ring TacStar para la escopeta Remington 870. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la precisión y la facilidad de uso de tu escopeta. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre
la seguridad del producto, instrucciones de instalación y uso, y cómo desechar el producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía en su funcionamiento.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas y accesorios relacionados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de instalar las miras.
Uso: Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Ajustes: Realiza ajustes en un entorno seguro y controlado, preferiblemente en un campo de tiro.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Mantenimiento: Limpia el producto regularmente para asegurarte de que funcione correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada. Retira cualquier cartucho del cargador.
Colocación de la Mira Trasera: Desliza la mira trasera sobre el receptor de la escopeta, alineándola con los
agujeros existentes de los pasadores del ensamblaje del gatillo.
Fijación: Asegura la mira trasera utilizando los agujeros de pasadores existentes. Asegúrate de que esté
firmemente en su lugar.
Colocación de la Mira Delantera: Desliza la mira delantera sobre el cañón de la escopeta.
Bloqueo: Utiliza el bloque de sujeción para fijar la mira delantera en su lugar. Asegúrate de que no dañe el
cañón.
Verificación: Revisa que ambas miras estén correctamente instaladas y ajustadas.

Uso

Una vez instaladas las miras, verifica la alineación y realiza los ajustes necesarios para deriva y elevación.
Practica el uso del arma en un entorno controlado para familiarizarte con las miras.

Instrucciones de Desecho
No deseches el producto en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de armas y accesorios.
Si el producto está dañado o ya no es funcional, contacta a las autoridades locales para obtener instrucciones
sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de
contacto del fabricante o distribuidor. Consulta el manual del producto o su sitio web para obtener más detalles.

Conclusión



Siguiendo estas directrices de seguridad y las instrucciones proporcionadas, podrás disfrutar de tu conjunto de miras
ghost ring TacStar de manera segura y efectiva. Recuerda siempre ser responsable y consciente en el uso de armas
de fuego y sus accesorios.
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Guide de Sécurité pour le SHOTGUN GHOST RING
SIGHT SETS TACSTAR REMINGTON 870

Introduction
Merci d'avoir choisi le SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR pour votre fusil de chasse Remington 870.
Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre de
votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le viseur.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre viseur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Ne modifiez pas le produit d'une manière non autorisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le viseur.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre fusil.
Ne tentez pas d'utiliser le viseur si vous constatez des dommages visibles.
Consultez un professionnel si vous avez des doutes sur l'installation ou l'utilisation du viseur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (si requis).

Installation du Viseur Avant :

Glissez le viseur avant sur le canon.
Fixezle en utilisant le bloc de serrage non marquant.

Installation du Viseur Arrière :

Glissez le viseur arrière sur le récepteur.
Fixezle en utilisant les trous de broche de l'assemblage de la détente existant.

Vérification :

Vérifiez que les viseurs sont solidement fixés et ne bougent pas.

Utilisation

Alignez le viseur avec votre cible en utilisant la méthode de visée appropriée.
Ajustez le viseur pour la dérive et l'élévation selon vos besoins.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec le viseur.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en polymère.
Si le produit est endommagé, suivez les recommandations de votre municipalité pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel ou
un service client agréé.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
votre SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR. Restez vigilant et pratiquez toujours une utilisation
responsable de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Ghost Ring TacStar per Remington 870

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Ghost Ring TacStar per il tuo fucile Remington 870. Questo prodotto è progettato
per migliorare la precisione e la facilità d'uso del tuo fucile a pompa. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire una corretta installazione e un funzionamento sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare le mire.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo come indicato nel manuale.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il fucile con mire installate se noti danni visibili al prodotto.
Evita di utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Non tentare di modificare o riparare le mire senza assistenza professionale.
Assicurati che le mire siano ben fissate prima dell'uso.
Non utilizzare il fucile in situazioni pericolose o illegali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Mire

Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico e pulito.
Posizionamento della Mira Posteriore: Posiziona la mira posteriore sopra il ricevitore, utilizzando i fori
esistenti per i perni dell'assemblaggio del grilletto.
Fissaggio della Mira Posteriore: Fissa la mira posteriore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben
salda.
Posizionamento della Mira Anteriore: Posiziona la mira anteriore sopra la volata del fucile.
Fissaggio della Mira Anteriore: Blocca la mira anteriore in posizione utilizzando il blocco di serraggio non
marcante.
Verifica: Controlla che entrambe le mire siano correttamente installate e sicure.

Uso delle Mire

Utilizza le mire per migliorare la tua precisione durante il tiro.
Regola la mira per deriva e elevazione secondo necessità.
Assicurati che le mire siano sempre pulite e prive di detriti per garantire una visibilità ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Smaltiscilo in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni specifiche sullo smaltimento dei materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo all'uso e alla sicurezza del Set di Mire Ghost Ring TacStar, ti invitiamo
a contattare il tuo rivenditore o a consultare il sito web ufficiale di TacStar per ulteriori informazioni.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawów celowników
SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR
REMINGTON 870

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS firmy TacStar. Naszym
priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu oraz uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkty nieżywnościowe, takie jak zestawy celowników, muszą być używane zgodnie z ich przeznaczeniem,
aby zminimalizować ryzyko urazów.
Należy przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej oraz jej akcesoriów.
Zawsze przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że strzelba jest zawsze rozładowana przed instalacją lub demontażem celowników.
Nie używaj zestawu celowników w warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na ich funkcjonalność
(np. silny deszcz lub śnieg).
Zawsze noś okulary ochronne podczas korzystania z broni palnej.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, aby nie wpłynąć na jego bezpieczeństwo i działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja celowników:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Zlokalizuj istniejące otwory na pin w zestawie spustowym.
Przesuń celowniki na korpusie strzelby, aby dopasować je do otworów.
Zablokuj przedni celownik na wylocie za pomocą zacisku, dbając o to, aby nie zarysować powierzchni.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie celowników:

Używaj celowników zgodnie z ich przeznaczeniem, aby zapewnić dokładność strzałów.
Regularnie sprawdzaj ustawienia celowników i w razie potrzeby dokonuj regulacji w poziomie i w
pionie.
Po zakończeniu użytkowania, zawsze upewnij się, że strzelba została rozładowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy zestaw celowników nie jest już potrzebny, należy go utylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat właściwego
postępowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.



Podsumowanie
Zestaw celowników SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS firmy TacStar został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z broni palnej. Regularne kontrole i przestrzeganie zasad zapewnią
długotrwałe i bezpieczne użytkowanie produktu.
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SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR
REMINGTON 870 GHOST RING SIGHT SET
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR REMINGTON 870 GHOST RING SIGHT SET
tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotka auttavat sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät haulikoiden ja tähtäimien käyttöön.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä suuntaa haulikkoa kohti ihmisiä tai eläimiä missään vaiheessa.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tähtäinten säätöjen toimivuus ennen ampumista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty. Poista kaikki patruunat ja tarkista, että ase on turvallinen.
Sijoitus: Liukuta etutähtäin vastaanottimen päälle. Varmista, että se on oikeassa asennossa.
Kiinnitys: Kiinnitä etutähtäin paikalleen käyttämällä eimerkkaavaa puristussalvaa. Tämä estää sen
liikkumisen.
Takana oleva tähtäin: Liukuta takatähtäin paikalleen ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Säätö: Säädä tähtäimiä tuulen ja korkeuden mukaan tarpeen mukaan.

Käyttö

Kun tähtäimet on asennettu, varmista, että ne ovat kunnolla kiinni ennen ampumista.
Tarkista tähtäimet säännöllisesti varmistaaksesi, että ne pysyvät säädöissään.
Käytä tähtäimiä vain, kun olet varma niiden toimivuudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja ohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. He voivat antaa tarkempia ohjeita ja
vastata kysymyksiisi.

Kiitos, että valitsit SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR REMINGTON 870 GHOST RING SIGHT SET
tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN GHOST RING
SIGHT SETS TACSTAR REMINGTON 870 GHOST
RING SIGHT SET

Introduktion
Tack för att du valt TacStars Saddle Sights för din Remington 870. Denna produkt är utformad för att förbättra din
sikte och precision. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs igenom och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du installerar sikten.
Säkerställ att vapnet är avsäkrat och tomt innan installation eller justering av sikten.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Använd inte produkten om den är skadad eller om du misstänker att den inte fungerar som den ska.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort eventuella tidigare sikten från din Remington 870.
Placera det bakre siktet över mottagaren och fäst det med de befintliga hålen för avtryckarsamlingen.
Glid det främre siktet över mynningen och lås det på plats med klämblocket.
Kontrollera att båda sikten är ordentligt fästa och justera vid behov.

Användning:

Ställ in sikten för vindriktning och höjd enligt dina preferenser.
Öva på att använda sikten på en säker och kontrollerad plats.
Kontrollera regelbundet sikten för att säkerställa att de är i gott skick och korrekt justerade.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN
GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR REMINGTON
870

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu mířidel SHOTGUN GHOST RING SIGHT SETS TACSTAR pro brokovnici
Remington 870. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil vaše zaměřovací schopnosti a přitom byl snadno
použitelný. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je brokovnice vypnutá a prázdná.
Používejte mířidla pouze na schválených modelech brokovnic.
Dbejte na to, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k brokovnici a mířidlům.
Při instalaci a používání mířidel dodržujte všechny bezpečnostní pokyny výrobce brokovnice.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo technickou podporu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací mířidel si důkladně přečtěte návod k obsluze brokovnice.
Při manipulaci s brokovnicí noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte brokovnici na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně nainstalována a pevně drží, aby se předešlo nehodám.
Při odstraňování mířidel postupujte opatrně, abyste nepoškodili brokovnici.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava brokovnice:

Ujistěte se, že je brokovnice vypnutá a prázdná.
Odstraňte všechny náboje a zkontrolujte, zda je komora prázdná.

Instalace mířidel:

Posuňte zadní mířidlo přes receiver a připevněte ho pomocí stávajících otvorů pro kolíky spoušťového
mechanismu.
Přední mířidlo posuňte přes hlaveň a zajistěte ho pomocí nepoškrábávajícího svěrného bloku.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně usazena a správně orientována.

Nastavení mířidel:

Mířidla jsou nastavitelné na windage a elevation. Upravte je podle potřeby pro optimální zaměřování.

Kontrola po instalaci:

Po instalaci proveďte kontrolu, zda jsou mířidla správně upevněna a nastavena.

Použití mířidel:

Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a že míříte na bezpečné místo.
Po použití mířidel je důležité je pravidelně kontrolovat a udržovat.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud se rozhodnete mířidla již nepoužívat, zlikvidujte je zodpovědně a ekologicky.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce
produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


